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TAVÍBATOK.
Ebéd a köztársasági elnöknél-

Pár is, ápr. 21. Ma a város a ki­
állítás megnyitásának alkalmából fé­
nyes ebédet adott, melyen a kormány 
tagjain kívül az összes kormány biz 
tosok is jelen voltak. Loubet elnök 
feltűnő hosszap beszélgetett Lukács 
Bélával s gratulált a magyar kiállítás 
nagy sikeréhez.

ibreoeen, FCtér Biederm*nn-palota fBldarint, 
a* udvarban hitül

A királynő szemléje.
Dublin, ápril 22. A királynő a 

Phönix-parkban 200,000 néző jelen­
létében 10,000 főnyi szárazföldi és 
tengeri csapat felett szemlét tartott. 
A lakosság különösen a tengeri csa­
patokat nagy ováczióban részesítette.

A beruházási kölcsön.
Budapest, ápril 22. A beruházási 

kölcsön ügyében Lukács László pénz­
ügyminiszter és Kornfeld Zsigmond 
közt folyt tárgyalások eredményes 
befejezésre jutottak. A magyar kor­
mány és a Rothschild csoport közt 
megállapodás jött létre 110—120 
millió 4 százalékos korona arany- 
jaradek atvetele iránt még pedig 
akként, hogy 30 millió korona fix 
átvétetik, a többire nézve a csoport 
fentartotta magának az opciót. A ki­
bocsátás a nyár folyamán történik.

Dr. Schwartzer Ottó kitüntetése.
Budapest, ápril 22. Baborcai 

schwarzer Ottó drt az egészségügy 
terén szerzett érdemei elismeréséül 
legközelebb az udvari tanácsosi czim- 
mel fogják kitüntetni. Ez lesz az első 
eset, hogy orvos az udvari tanácsosi 
czimet kapja.

Munkabeszüntetés téglagyárakban.
. Budapest, ápiil 22. Tudósítónk 
je enti, ^ hogy az összes budapesti 
egbigyárak a rósz üzleti viszonyok 

Következtében e héten beszüntették a 
munkát.

A hatvani véres dráma.
Fordulat a nyomozás során.
Kiküldött munkatársunktól —

Hatvan, április 22.
Palogyay Bertalan kispesti lakos fele- 

ege egy hatvani fogadóban tegnap délután 
gyón ötté Willpnrger Lajos kispesti fiatal 

^obraszt s azután önmagát. - Az asz- 
ZOny az°nnal meghalt, a fiatal szobrász J

pedig a halállal vivődik. Willpurger Lajos 22 
esztendős, érdekes arczu, csinos fiatal em­
ber, nem rég kötött ismeretséget Palogyai 
Bertalan kispesti lakos negyvenkét eszten­
dős feleségével.

Palogyai Bertalanná született Zanetti 
Róza kispesti gépgyári müvezetőnő holttes­
tét felbonczolták $ nagy részvéttel kisérték 
ki a hatvani temetőbe, a hol elhantolták. 
Wilburger Lajost, a fiatal szobrászt, a ki 
azt állítja, hogy a nő előbb őt lőtte mellbe 
s aztán öngyilkos lett, dr. Nitsche Győző 
vizsgálóbíró kihallgatta és a rokonaival 
hazabocsátotta Kispestre. A fiatalembernek 
ugyanis, bár a golyó a bal mellén hatolt 
be s a lapoczkajaban akadt meg, annyira 
jobban lett, hogy most már életbenmaradá 
sát is remélik.

A fiatal szobrász kihallgatása során 
különféle gyanús jelenségek merültek fel, a 
melyek miatt a vizsgálóbíró széles körű 
nyomozást indított s pontos helyszíni szem­
lét vett föl s az iratokat indítványtétel vé­
gett beterjesztette atr egri kir. ügyészséghez.

A nyomozás során a következő adatok 
jöttek a vizsgálóbíró tudomására:

Csütörtökön, e hó 19-én délután ér­
kezett Hatvanba egy feltűnően szép, érett 
korú. középtermetű, fekete hajú, barna 
szemű, kövér hölgy egy vékony, magas ter­
metű, rokonszenves arczu, szőke fiatal em­
berrel. Szobát vettek a Kossuth- térre a 
Nemzeti szállóban s másnap reggel ebből a 
szobából a fiatalember azzal rohant ki, 
hogy hívjanak orvost, mert a mamája 
meglőtte.

Dr. Borky szolgabiró azonnal megtar­
totta az előnyomozáet, a melynek legkez- 
detén mindjárt megállapította, hogy a 
fiatal ember Wilburger Lajos szobrász, a 
nő pedig nem mamája, hanem Palogyai 
Bertalanná. A fiatal amber következetesen 
azt állította, hogy vacsora után bort vitt 
fel a szobájukba s mivel a boriváshoz 
szokva nincs, elálmosodott és öltözetben 
ledőlt az ágyra, mialatt a nő a divánon 
he ver ószett. Hogy mi történt vele, nem 
tudja, csak arra emlékszik, hogy reggel 
nagy fájdalomra ébredt föl, látta, hogy 
meg van lőve, arra a következtetésre jutott, 
hogy a nő lőtte meg.

Vallomása igen valószínűtlen volt, mert 
a keble meg a keze tele volt vérrel, azon 
az ágyon pedig, amelyben áUitólag meglőtték, 
vérnek nyomait sem találták.

. .vívókat fedeztek fel a padlón, a 
szive ott asszony lába irányába, továbbá 
véres kéz nyomai voltak láthatók két vánko­
son, melyek közül az egyik a hölgy fejénél, 
a másik a hölgy lábánál feküdt.

A hatóság két revolvert talált a szó- 
bábán. Az egyik az asztalon feküdt, de 
latszot rajta* hogy már régen nem használ- 
tak. A másik revolver a díván mellett, a 
földön hevert, 2 frissen kilőtt golyó hiányzott 

Wilburger azt állította, hogy a nővel, 
aki rovidebb viszonyt folytatott vele, Buda­
pesten találkozott s azért jött Hatvanba 
mert a nő azt mondta, hogy rokonait 
akarja itt meglátogatni és kérte, hogy ki

' SÓ7rje el H°yy « nő hol szerezte a revolve­
reket azt o nem tudja, még csak csomagol 
sem látott nála.

A hatóság azonban megtudta, hogy az 
egyik revolvert, amelylyel a lövések történ­
tek, maga Wilburger vásárolta Knau Gábor 
vaskereskedőnél Hatvanban, a megérkezés 
napjan.

Ez a fölfedezés szeget ütött a hatóság
^?.be' Dr' IiÓZSa Elemór járási és dr. Gráf 

. °P községi orvos megvizsgálta a nő ke-
.ZQeit:.,n™1 muta*ják-e a lövés nyomát oda 
tapadt lőpor-szemek? A nőnek mindkét keze 
tiszta és fehér volt. Ekkor a fiatalember 
kezet vizsgálták meg. A jobb kezén a vár­
nyomokon kívül semmit sem találtak, de a 
balkezének hüvelykén, a belső oldalon meg­
állapították a lőpor-korom maradványait.

Wilburgert ekkor ismételten kérdőre 
vonta a hatóság. Beismerte, hogy első ki­
hallgatása alkalmával valótlan dolgokat állí­
tott, mert a revolvert tényleg ő vásárolta 
egyszersmind vallomását oda módosította’ 
logy a hölgy öt az ő beleegyezéssel lőtté 

mellbe, Amellett azonban, hogy ő nem lőtt 
mindvégig állhatatosan megmaradt.

A bonczolásnál megállapították, hogy 
a golyó Palugyaynó mellébe a negyedik 
borda alatt hatolt be, a bordához ütödve, 
irányt változtatott s függélyesen haladt le­
felé, összeroncsolva a fő-ütőerét. Néhány 
másodpercz alatt a halálnak be kellett 
következni.

A hölgy szátálló és magasan fölhúzott 
lábbal feküdt a kanapén, mikor holttestét 
megrizsgaljak. Ebben az állapotban meg is 
merevült s igy került a bonezoló asztalra.

Ott volt a bonczolásnál a férje is. 
Nyugodtan nézte az erősebb idegzetű em­
berre is bosszantókig ható műveletet s meg 
is jegyezte az orvosoknak:

— Senkinek a bonczlását végig nem 
tudná nézni. Ez azonban a legcsekólyebb|ha- 
tással sincs rám.

Aztán elmondta, hogy a hölgy második 
felesége volt. Tizenhárom évig éltek együtt 
és az asszony mindig kiváló vonzalommal 
viseltetett hoszá is, meg az első nejétől 
való négy gyermekhez is. Gyermeke külön­
ben a nőnek sohasem volt. A farsangon
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ismerkedett meg a szobrászszal s innen 
kezdve teljesen megváltozott A hölgy egyéb­
iránt magasabb intelligencziáju volt, a mint 
a férje, meg a környezete, amennyiben sok 
iskolát végzett, szellemesen tudott társalogni 
s igen vagy olvasottsággal rendelkezett. 
Egyik mostoha fiát maga készítette elő az 
érettségi vizsgára.

Az asztalon a szállóban két czédulát 
hagyott hátra. A férj felismerte ezeken a 
felesége Írását. Az egyik czédulára feljegyezte 
a maga, meg u szobrász nevét és lakását 
azzal, hogy a férjét távirati utón hívják 
Hatvanba, a másik czédulán fölsorolja a 
magával hozott tárgyakat, kérve, hogy adják 
át a férjének. Az utóbbi czédula mellé a 
felsorolt tárgyak voltak sorban elhelyezve. 
Ruhájába varrva megtalálta a szobrásznak 
egy pillanatnyi felvételű fényképét.

Mindent hozzácsatoltak a vizsgálati 
iratokhoz. A továbbiak tekintetében az egri 
kir. ügyészségen van az intézkedés sora.

Debreczeniek gyűlése a hazai ipar 
pártolása ügyében.
— A kér. Csarnok gyűlése. —

A debreczeni kereskedelmi Csarnok a 
magyar ipar érdekében mozgalmat indított. 
E társadalmi mozgalom érdekében a Csar­
nok szombat este fél kilencz órakor bizott­
sági gyűlést tartott. Jelen voltak:

Dobieczki Sándor üzletvezető, dr. Ki­
rály Ferencz orsz. képviselő, Ko no lossy Ar­
thur városi főjegyző, Harkány József ipar­
felügyelő, Tóth Kálmán ipartestületi elnök, 
dr. Körösi Kálmán ügyvéd és dr. Boci 
Elek ipartestületi titkárok. Serly Ede az 
iparos-kör elnöke, Dávtdházy Kálmán az 
iparos ifjak egyletének, alelnöke, Sesztina 
Jenő kereskedő ifjak önképzőkörének elnöke, 
Kovács István a keresk. kamarától, dr. Bol­
dizsár Kálmán rendőrkapitány, Kardos László, 
dr. Popper Mór, Lusztig Károly, Szántó 
Győző a Csarnok tagjai, Boros Lajos a 
Debreczen munkatársa.

A gyűlésen Mayer Emil elnökölt, elő­
adó : dr. Löfkovits Márton ügyvéd a Csar­
nok titkára. ?

Mayer elnök üdvözli a megjelenteket 
s fölhívja dr. Löfkovits titkárt, hogy a Csar­
nokhoz beterjesztett indítványokat és az 
azokra hozott határozatokat olvassa fel.

Elsőnek Dobieczky üzletvezető szó­
lalt fel. Örömmel látja, hogy a magyar ipar 
pártolásának ügyét a kereskedők vették ke­
zükbe. Nézete szerint csakis a kereskedőnek 
van módjában a hazai ipart hathatósan tá­
mogatni. A kényszert perhorreskálja, az a 
múltban sem vezetett czélhoz, az csak visz- 
szahatast szülne. Szerinte a mozgalomnak 
kívánt sikerét biztosítaná, ha a kereskedők 
szövetkeznének, elhatároznák, hogy hazai 
gyártmányokat tartanak és igyekeznek eladni.

Dr. Király Ferencz: Pártolja az előtte 
szóló nézetét, de azért a kereskedőn kívül 
a nagyközönségre is számit. Szükségesnek 
tartja, hogy mindazon tényezők belevonas­
sanak a mozgalomba, amelyek az eredményt 
biztosíthatnák. Azon a nézeten van, hogy a 
központi iparogyesülettel bizonyos nexus 
létesítendő, egyebekben pártolja a Csarnok 
javaslatát.

Kardos László: Igen fontosnak tartja 
a hangulat teremtést. A vevő közönségre is 
számit s különösen helyesli a hazai czikkek- 
nek megösmertetését pl. múzeumok utján is.

Tóth Kálmán : A kereskedőktől várja 
a sikert, habár a mozgalmat ő is a fogyasz­
tókkal együtt gondolja. Az önálló szervezet 
mellett van, a melybe minden faktor bele­
vonandó.

Harkányi József: A kényszert eleve 
kiküszöböltetni kéri a programmból. Nézete 
ezerint a termelőkre nem lehet számítani, a 
hazai származás bizonyítása óriási nehézsé­
gekbe ütközik; társadalmi utón ipart terem­
teni nem lehet, ahhoz tőke kell, de lehet 
és kell a társadalomnak pártolni az ipart 
és ő is a kereskedők hazafiasságára és 
czéltudatos közreműködésére fekteti a fősulyt.

(Folyt, köv.)

Debreczeni lóversenyek.
A második napi lóverseny igen szép 

időben, nagy és intelligens közönség előtt 
vette kezdetét. A második futam után erős 
szél keletkezett, mely a harmadik futam 
alatt egész orkánná nőtte ki magát; villám- 
lőtt, menydörgött, akárcsak júliusban s az­
után megeredtek az égnek csatornái, úgy, 
hogy meg sem állt a versenyek végeztéig. 
Nem. tudjuk, ennek-e, vagy az idegen ver­
senyistálló tulajdonosok eredménytelen vál­
lalkozásainak tulajdonítsuk azt, hogy a nép­
szerű én nagy formában levő Geist istállóval 
nem merték felvenni a versenyt. Innen ma­
gyarázható az meg, hogy egy, két, három lóból 
állott egy-egy mezőny, kivételt csak az első 
futam mutatott, melyben hét lo jelent meg 
a gyepen. Részünkről nem mulasztjuk el 
azt kifejezni, hogy a vidaki lóversenyek 
addig mig a vidéki Lovaregyletek tagjai 
versenylovakkal nem rendelkeznek, csak 
hiábavaló kísérletezések maradnak s addig 
tenyészczéljuk nincs s nem is lehet. Tesse­
nek az arra hivatottaknak lovat tartani s 
ha van jó ló, versenyeket rendezni s akkor 
más lesz az eredmény, egy lótulajdoaos nem 
fog három, négy versenyt egymásután nyerni s 
ha nyer akkor azt mondhatjuk: megérde­
melte, mert jobbak a lovai a mieinknél és 
voltak ellenfelei.

Hiaba itt minden buzgoság és szak­
értelem, ha másokra vagyunk utalva, — ha 
jönnek lesz, a milyen lesz. Ha csinálunk, 
csináljunk egészet, vagy üljünk le és pihen­
jünk őseink babérjain. Teremtsünk anyagot 
s aztán rendezzünk versenyeket, hívjuk meg 
rá az egész ország versenylótenyésztőit s 
akkor győzzön a jobb.

A versenyek kölönben a következőleg 
folytak le: °

I. Nyeretlenek versenye. 1000 korona. 
Távolság: 1200 méter. Futott hét ló. Első 
Díva, második Tatjana, harmadik Trilla.

Totalisateur-verseny. 1500 korona. 
Távolság: 2400 méter. Futott három ló s 
ebből két lo a Geist istálló kiküldöttje. 
Első Des-Grieux, második Bohémé, harmadik 
Aj! Aj! Aj!

, Hh Eladóverseny. 1000 korona. Távol­
ság : 1000 méter. Futott négy ló. Első 
Ariadne, második Finom, harmadik Mogorva.

IV. Eladók gátversenye. 1000 korona! 
lavolság 2400 méter. Futott két ló. Első 
Matura.

V. Eladók alcadályversenye. 1000 korona. 
Távolság: 3200 méter. A dijat valkoverben 
a ueist istálló Részes nevű lova vitte el.

VI. Nagy akadályverseny. 1500 korona, 
lavolság: 4800 méter. Futott három ló. 
Első Veszély, második Teretvár.

ÚJDONSÁGOK.

Agyongázolt gyermek.
Tegnapelőtt este halálos végű elgázo- 

lás történt Debreczenben. Egy gond­
atlan kocsis könnyelműsége miatt 
életét vesztette egy hat éves kis fi­
úcska, aki künn az utczán, a porban 
játszadozott apró pajtásaival. A sze­
kér keresztül ment a gyermek fején 
összeroppantotta s a kis ártatlanság hol­
tan maradt az út porában.

A szomorú eset részletei a kö­
vetkezők :

Grünfeld Lipót munkácsi lóke­
reskedő, aki az országos lóvásár al­
kalmából jött városunkba, kocsisával 
egy szekér szénát küldött a Tanitó- 
utczából egy cserepes-utczai házba. A 
Cserepes utczán Valami kisebb gödör 
volt, amit — úgy lehet — a kocsis 
nem vett észre. A szekér nagyot zök­
kent és a kocsis kivágódott a lovak 
közé. Kapkodott, de nem bírt kievicz- 
kelni, hanem balkarja a kerék alá ke­
rült és *o kocsis éppen nem súlyos ter­
mészetű zuzódással került ki a szekér 
alól.

A lovak azonban erre megszalad­
tak s futva ragadták maguk után a 
szekeret. A Cserepes-utcza egyik háza 
előtt az út porában apró gyermekek 
játszadoztak. Mikor ezek észrevették 
a feléjük vágtató lovakat, visítva ug­
ráltak fel s futottak szét. Csak a ma- 
csi Ács János hat éves ki fia István 
.nem menekülhetett. Ez a gyermek 
későn ugrott fel, neki mentek a vág­
tató lovak, elütötték s a kocsival ke­
resztül gázoltak rajta. A kerekek a 
szegény ártatlan gyermek fején gördül­
tek át s összezúzták, n koponyáját.

A gyermekek visítására összefu­
tott a nép s a porban fekvő kis fiú 
segítségére siettek. Vér borította a 
kis Ács István fejét,. locsolták, éleszt­
gették, hiába, a szegény gyermek már 
halott volt. Még ott, az utczaporában 
lehelte ki a lelkét.

A halálra rémült kocsis pedig 
nem menekülhetett el, mig rendőr ér­
kezett, őrködött rá az líteza népe. 
Azután a rendőrséghez vitték, ahol 
kihallgatása után nyomban letartóz­
tattak. A kocsist Márton Pálnak hív­
ják. Gazdaja csak a vásár tartamára 
fogadta fel, de gyakorlott kocsis volt, 
mert ezen minőségben már másoknál 
is évekig szolgált, Annál erősebb be­
számítás alá esik gondatlan hajtása, 
melylyel magának is sérülést okozott, 
egy ártatlan fiúcskának pedig a halá­
lát idézte elő.

Gazdája: Grünfeld Lipót a ko­
csis védelmével dr. Újlaki Hugó ügy­
védet bízta meg.

* Dr. Szikszay Imre meghalt.
Dr. Szikszay Imre, életének 50-dik 
évében, pár napi szenvedés után 
meghalt. Haláláról a család a követ-

I <■ > ,1.
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fcező gyászjelentést adta ki: özvegy 
Szikszay Istvánná született Doszpoly 
Juliánná mint anya, mély fájdalom­
mal tudatja úgy a maga, valamint az 
összes rokonok nevében is, egyetlen 
fia: Dr. Szikszay Imrének, életének 
50 dik évében, pár napi szenvedés 
után, f. hó 21 - én, d. u. fél 4 órakor 
bekövetkezett csendes elhunytét. — 
Kedves halottunk földi részei f. hó 
23-án, d. u. fél 5 órakor fognak 
Kossuth-utcza 22. számú háztól a 
Kossuth-utasai templomban tartandó 
rövid ima után a Kossuth-utczai te­
metőben örök nyugalomra helyeztetni 
Mely yégtisztességtételre rokonainkat, 
ismerőseinket szomorodott szívvel 
meghívjuk. Áldás, béke poraira. — 
A temetést a „Kegyelet" Kernáts 
tem. int. rendezi. r

* Sertés vész. A m. kir. fóldmivelésügyi 
miniszter körrendeletben tudatja a megyei 
törvényhatóságokkal, hogy a sertésvész már 
szünőben van és az egész országban csak 
254 község van inficziálva. A miniszter a 
sertésvész szünését a szigorúan végrehajtott 
hatósági intézkedéseknek tulajdonítja és en­
nélfogva most újból fölszólítja a hatóságo­
kat a sertésvész elleni intézkedések szigorú 
foganatosítására s egyben elősorolja azon 
intézkedéseket, a melyek a sertésvész elfoj­
tására szükségesek.

* Selyemruha—báli belépő. —
Kónya Mari meg nincs 16 éves és 
már másfél évet ült börtönben lopás 
miatt. A büntetés nem javította meg 
8 m08t- hogy kiszabadult, újra a 
rósz útra tért. Napokkal előbb kör­
utat tett a városban és adományokat 
gyűjtött egy beteg asszony számára. 
Bement^ a Rákóczy utczán Horog 
Józsefué lakására is, ahol nem talált 
egy lelket sem, de tálát a helyett 
egy szép selyemruhát és egy báli 
belépőt. Ezzel a drága jószággal aztán 
tovább állott. A rendőrségnek azon­
ban sikerült a tolvajt Kónya Mari 
személyében kikutatni, akit le is 
tartóztatott. Másnap a Kónya Mari 
lakásának padlásán megtalálták a 
eelyemruhát és a báli belépőt. Ilyen 
formán a károsult tulajdonos igaz 
jószágához, Kónya Mari pedig a jól 
megérdemelt büntetéshez jutott. Ügyét 
a rendőrség bűnügyi osztálya már át 
is tette a királyi ügyészséghez.

színház.
Két előadás. Tegnap délután Napoleon 

öcsém bohózat került előadásra. Közepes 
érdeklődés és gyönge előadás, amely tok 
kívánni valót hagyott fenn. Este a Kis szö- 
evényt ismételték. A színházi nézőtéri jó­

reszt vásári közönség foglalta el, amely a 
«trkabarkaságokon jól mulatott. A szereplők 
őzül különösen F, Káliay Liy'za, Sárosi és 
ia ly&aJ I‘aula váltak ki diskrét, minden 

túlzástól ment játékukkal.
A debreczenl dlákkongresBzus alkalmá-

1,0 díszelőadás lesz a színházban. Az igaz­

gatóság most ezúton hívja fel az érdeklődő 
közönséget, hogy a helyek iránt intézkedni 
s az előjegyzéseket ezközölni szíveskedjenek. 
Egyben kéri a bérlőket is, hogy a kik he­
lyeiket a díszelőadáson nem kívánják bizto­
sitan ', ezt mar bejelenteni szíveskedjenek, 
hogy azokat a páholyok előjegyzésével je­
lentkezők között kioszthassák.

Náday és Ujházy Debreczen-
ben. Arról már adtunk hirt lapunk 
olvasóközönségének, hogy e héten 
Ujházy Ede, a Nemzeti színház ki­
tűnő művésze vendégszerepei szín­
hazunkban . Ma ezt azzal a kedvező 
újabb hírrel egészítjük ki, hogy 
ugyanezen a héten lesz szerencsénk 
a Nemzeti színház másik nagy mű­
vésze : Náday Ferenczhez is. Még 
pedig, ami régen nem fordult elő a 
debreczeni színpadon, egyszerre lép 
fel mind a két művész. E miatt aztán 
a műsorban is áll elő némi változás. 
Csütörtökön ugyanis a B bérlők 
kapják az Otthon czimü drámát, 
amikor csupán Ujházy Ede lép fel. 
Másnap a C bérlők kapják a Pon 
Biquet család czimű vígjátékot, 
amikor Ujhásy Ede és Náday Ferencz 
játszanak. Szombaton este az A bér­
lők kapják a műsorban jelzett víg­
játék helyett a „Megboldogult“ ez. 
vígjátékot. Ez estén is Ujházy és 
Náday játékában gyönyörködhet a 
közönség. Itt jegyezzük meg, hogy a 
bérlők által el nem foglalt helyek 
árát Komjáthy János 25 százalékkal 
felemeli. Ezen előadásokra a színházi 
pénztárnál már elfogadnak elő­
jegyzéseket.

Műsor:
Szerdán, April 25-én, bérlet 691. szám 

„A“ ötödször: A kis szökevény.
Csütörtök, ápiil 26-án, bérlet 170. szám 

„B“ Újházi Ede urnák, a Nemzeti színház 
művészének vendégfelléptével: Otthon. Dráma 
4 felvonásban. Irta: Sudermann Hermann.

CSARNOK.

Bátoriék Ibolykája.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.) (42)

Természetesen örömmel vettük tudo­
másul az Irén nyilatkozatát. Az a leghelye­
sebb, ha ő maga megy a kolostorba, őt, 
mint nőt könnyen bebocsátják s épen olyan 
könnyen juthat ahhoz, hogy Katalinnal be­
szélhessen.

Egyébre nekik egyelőre szükségük 
nincs. Ha Irén beszélhet Katalinnal, meg­
tudja tőle, hol van a kis Tilda s azután 
könnyű lesz Katalinnal is megértetni, hogy 
ne keresse többé a boldogságot azok körébe, 
akik el akarták szólítani jövendőbelijétől. ’

Mivel Irén elhatározása szilárd volt s 
őt, mint a Tilda anyját, pillanatig se hagyta 
nyugton az a gondolat, hogy gyermeke után 
nézzen, sietett megtenni előkészületeit az 
útra. Lelkesítette az a tudat, hogy ez az 
ut visszaadja neki és imádattal körülvett 
férjének az elveszettnek hitt boldogságot • 
a kis Tildát. -

... Abjiaji állapodtak meg, hogy Irént út­
jában Bárdi Benő öcscse, Pali fogja elki- 
sérni és másnap már — úgy siettette Irén 
a készülődést — mindketten útban voltak 
a born ói klastrom felé.

Bele telt egy nap, mire Bornóba ér­
keztek. A barátságos kis falunak csaknem 
a közepén állott a klastrom. Estefelé járt 
az idő s mivel ilyen időben nem akartak 
alkalmatlankodni, de meg nem is volt meg 
a valószínűsége, hogy őket, vagy legelább 
is Katalint ilyen időben elfogadják, az éjét 
egy bornói földmives barátságos hajlékában 
töltötték.

Este, vacsora után, beszélgetésbe ele­
gyedtek és a javakorban levő földmives 
nagyon közlékeny volt.

— Ezelőtt négy nappal igy este — 
beszélte a gazda —- szintén volt két ven­
dégem. ^ Ekkor is egy férfi és egy fiatal 
leány. Este érkeztek es ők is a klastromba 
akartak menni. Mivel a faluban már ismer­
nek, hogy szállást csak az én hajlékomban 
lehet kapni, ide utasították őket.

— Éppen mint minket — monda 
Bardine.

— Erdősi Kálmán volt és Katalin — 
súgta oda Irénnek Pali.

— De bezzeg azok nagyon keveset 
beszéltek. A leány nagyon szomorú, a férfi 
mord és szigorú volt. De hát ez nem gátolt 
engem abban, hogy magyaros vendégszere­
tettel ne vegyem őket körül.

(Folyt, köv.)

SZENLAP.
Ma Hétfőn, „B“ bérletben :

A kis szökevény.
Operette 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK:
Lord Coddle — — — — Bartha.
Lady Coddle, neje — — — Szigeti L.
Stanley Eduárd, unonaöcscsük Búbos. 
Stanley Dorottya, Ediiárd húga Molnár B. 
Cray Winniefrieg, árvaleány — Perényi M. 
Flipper joekey — — — — Sziklay.
Barclay Robert, Eduárd barátja Pataki B. 
Paloni, korzikai konzul — — Országh B

ÍZT ! r z Ssr-
Boccacció Pietro i — — — Bay.
Santa Csuz ' énekesek — Antalt! A.
Carmenita > — — — Sárosi P.
Alice, lord Coodlaék szobaleánya Galyasi P. 
Tamarind testvér — — — Szathmáry.
Sir Villiam Hacke, londoni szabó Csatár.
Holnap kedden, áprillis 24-én „C“ bérletben:

A kis szökevény.
Operette 3 felvonásban.

fi. 6 _ «.!»« Rgjobh I gyap- 
fi. /.<» lmom \ jn-
fl. 8.65 finomabb j szőve- 

. fi. 10-legfinomabb ! tök
Egy teljes fekete szalon öltöny fl. I». Úgy felöltő 
szövetet, turista lodont, finom cammgart stk. szál­
lít gyári árakon a pontos és szolidságáról ösmort 

posztó gyári raktára

Siegel-Imhof Brünnben.
Minták inden és bérmentve.
Minták küldése mellett jótállás, Magánve- 

vök előnye, hogy a fentnevezott czégnél tett ren- 
delraényok közvetlen a gyárból teljesittetnek.

Tavaszi és Nyári idény
1900.

Valódi Brünni szövetek.
Kgy teljes méter 8 
Kgy teljes férfi öltöny



Debreczeni Újság

Apró hirdetések felvétet­
nek a kiadóhivatalban. APRÓ HIRDETÉSEK.

taftÄkÄSÄ S "»‘»».to-. -M- további «6 , kr.-b. k.rül.

1900 április 2 3

Apró hirdetések (felvétet­
nek a kiadóhivatalban.A ...... -A. w Jmmtr Jkmmam M JLammí JL—/ J[ X M *iaaomvatalban.

hirdessek ért, melyek a^kh-detöétinek Ukcztaével ti vf^ntiT lát*^^18 í° 87ÓÍg 20 kr'’ mindei1 további szó 2 kr.-ba kerül, vastagabb betűkből 4.T~ 
fizetendő. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal, ha a hirdetés alatt «né [P08te ,r0Hta-nfce hirdetések is) minden egyszeri közlés után 30 kr kincstári bél kTj®1.y 
postabélyeg beküldetik. Vidékről beküldhetők az apró hirdetések Ltilntllvá koZolfc"tlk- Levólbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk hl í szül^1 “ 

A legkisebb hirdetés 20 kr. P ^ P0sta^vanynyal; a postautalvány szelvényére az apróhirdetés „övege is felV^Ä?
.... ~ I—II—i-----7-------- ------------------- -------- A legkisebb hirdetés 20 kr.

, Megvételre kerestetik Eladó bit-tok —_™
állast keres, vagy állást ád, vegye egy középnagyságú használt konyha %y 320 holdas, kitűnő ' minőségű .... *ÖZeI

igénybe a jégszekrény. Czim a kiadóhivatal- b‘rt,ok tanyával és faluban levő bel- J1 6” egy JÓ íorgalmu, régebben
DEBRECZENI UJ8ÁG ban. ooo Bőséggel, kedvező fizetési fettételek- fennál116 fűszer üzlet, sarok ház.

Eladó birtok.

Czim a kiadóhivatal- 
329.

igénybe a
DEBRECZENI ÚJSÁG

apró hirdetések rovatát, j Tanulóul
a ki egy családból való fiú helvbeli

birtokot akar venni vagy eladni1 füszer-üzletbe felvétetik. Vidéki ia
a i ajánlkozhatik. 2—4 gymn vagy

lakást keres és bérelni óhajt, | reált végzett előnyben részesül. -

birtok tanyával és faluban levő bet 
Bőséggel, kedvező fizetési főtételek­
kel eladó. Debreczenhez 3 mértföld 
vasúti állomáshoz 1 óra járás. Czim 
a kiadóban. 352.

a ki
birtokot akar bérelni, vagy bór- 

beadni,
a ki

kölcsönt keres vagy ád,
a ki

házasságot akar kötni, 
vegye igénybe a

A „Debreczeni Újság“ apró 
hirdetések rovatát.

A „Debreczeni Újság“ apró 
hirdetései biztosan czélra ve- j 

zetnek.
Eladó

egy jó forgalmú fűszerüzlet korlát­
lan korcsmajoggal, trafikkal sza­
bad kézből eladó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 33ß_

Körfűrész,
cséplőgéphez való — eladó. Czim 
a kiadóhivatalban. 344

I Czim a kiadóhivatalban. 333.

„Correpetitor“-nak levele
van a kiadóhivatalban. 342.

Az Árpád-téren 
1 ®gy üzlethelyiség füszerűzletnek,
I vagy bemérésnek alkalmas, lakás- 
sel együtt kiadó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 343

Csinosan
bútorozott külön bejáratú szoba 
Magos-utczán kiadó Czim a kiadó- 
hivatalban. 33q_

Teljesen
megbízható, józan életű 49 éves 
ember üzleti, irodaszolgai, vagy 
fizetéses házmesteri állást keres. 
Czim a kiadóban. 354.

! Eladó ház.
í Teleki-utczán egy jó karban levő 
1 ház 3600 frtórt eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 344.

Csigekertben
a böszörményi vasút mellett két 
újonnan épüli ház olcsón eladó 
vagy kiadó. Czim a kiadóban. 346.

Hentes tanulónak
egy jó házból való erős fiú felvó- 
vótetik. Czim a kiadóhivatalban. 321

Fodrászuök
sok pénzt kereshetnek egy háztar­
tási czikk ajánlásával. Hol? meg- 
mondja a kiadóhivatal. 320.

Eladó nyaraló.
A Sestakert elején egy jó 

karban levő 1250 □ öl területű 
széllé, télen, nyáron lakható nagy 

j épülettel együtt eladó — Czim a 
1 kiadóhivatalban. 314,

Egy uj fűszer üzlet helyiség 
felszerelve Teleki-ntczán kiadó. 
Czim a kiadóban. 153,

Árva-leánynak levele van a 
kiadóhivatalban. 345.

! A boldogfalvai kertben két
nyilas szőllő kedvező feltételekkel 
azonnal eladó. Czim a kiadó. 347

3 hint
daru jutányos áron eladó. Czim a 
kiadóban. 34g

Pallas
nagylexikon teljes 18 kötet jutá­
nyos áron megszerezhető. Czim a 
kiadóban. 3 4 9,

Megvételre
kerestetik egy 3—4 szoba és mel­
lékhelyiségekkel biró ház 1000— 
20o0 frtért. Czim a kiadóban 350.

Eladó ház, kiadó lakas. 
Széchenyi-utczán átjáró eme­

letes ház eladó; ugyanott az eme­
leti lakás kiadó. Czim a kiadóhi­
vatalban. 327.

fennálló fűszer üzlet, sarok ház, 
korcsmái joggal, kedvező feltételek 
mellett örök áron eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 34Q

10 nyilas tanya-főid az
,Eb,e!un a]ZL0nnaI 0,adó- Czim a 
kiadóhivatalban. 222

Kerestetik
a főtérhez közéi egy három szo­
bás utczai vagy udvari lakás. __
Czim a kiadóhivatalban. 322

Fésűs
tanonezok díjazással felvétetnek ; 
ugyanott női munkások is alkal­
maztatnak. Czim a kiadóhivatal- 
ban- 338.

A CZUCzában egy nyilas 
föld, ugyanott négy nyilas föld 
tanyával együtt eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. 422

JÓ karban levő ócska ajtók 
— béléssel — és zsaluk eladók. 
Hol ? — megmondja a kiadóhivatal.

Munkát kap
fgy ügyes góphimzőnő privát ház­
nál. — Czim a kiadóhivatalban. 

__________________ 324.

íllatzé-keztyük tisztítá­
sát elvállalom. Czim a kiadó- 
talban.

Felvétetik.
Ügyes női-kalap készitőnő azon­

nal alkalmazást nyer, kedvező fel­
tételek mellett. Hol ? Megmondja a 
kiadóhivatal. 290

267.
, Egy jó forgalmú fodrász üz­

let Árpád-tcren eladó. Czim a ki­
adóban. 1 CJ

'52525252525252525252525215252525252525252525252525252525252521
TJj vaskereskedés I

, ya” Bzerencsénk szives tudomásul adni, miszerint vasáru keres- 
1 tidéTket - te le9en beren<ie2vén, dúsan felszerelt raktárt tartunk a 
legjobb minőségű rudvasak, szekértengelyek bútor- as óbü ef 
vasalások, vaskályhák, konyhák, főzőedények kézmLe«

m zsarak vödrök, tizedes- és mórz sros mérlegek kert*«*Ä'X ***’ ■‘»»yb.kéKek, kávéorlökf „eíké.ek-

D >̂ti6zt6elnekndklV^ °'C86 ^ Ü5ŰE2
kiváló tisztelettel :

Záborszky Lajos és Tár^a
i25252525352525?5 Debr6CZen’ Piacz"n- 65‘ 6Z' a vármegyeház átellenében. 3

2525252525252!, 252525252525252525252525252525 £5252525252525252525253^5252525^
Debreozmi. iftnn __ V

Nyolcz krajezár egy pár 
katona-kesztyű mosása javi- 
tással együtt. Czim a kiadóhiva- 
talban. 291

A Nagyerdőn
a fürdő épületnek jobb oldali ré­
szén, legszebb helyen egy nyári 
lak kiadó. Cz m a kiadóhivatalban.

! z Van szerencsém a n. é. közön- 
j séggel tudatni, hogy Degeníeld-tér

I uj árucsarnok, IV. sor 8. számú
helyiségemben naponta

gyenge és erős
PIT borjú hús

különféle jutányos árak mellett és 
mindig friss állapotban kapható.

Tisztelettel

Kovács Mihály
mészáros.

Debreozen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


